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LAUFGRAB subst. m. (f.), ab 1625; auch laufgraba, laufgraf ;
‘Ausschachtung, Schützengraben’ – ‘przykop’: [einzQu.] †1625 Mosk., Sw
Laufgrab z góry aż do Dniepru rzucony ludźmi osadził. ◦ †1625 Mosk., Sw
Przez dolinę i laufgrabę nieprzyjacielską przeszedszy, blokauzik okkupował. ◦
†1625 Mosk., Sw Przeciw mostowi laufgrafy rzuciwszy, bronili, żeby żadne
posiłki przesyłane być nie mogły. – nur Sw (stp.). � Var: laufgrab subst. m.,
[hapax] †1625 Mosk., Sw – nur Sw (stp.); laufgraba subst. f., [hapax] †1625
Mosk., Sw – nur Sw (stp.); laufgraf subst. m., [hapax] †1625 Mosk., Sw –
nur Sw (stp.). � Etym: nhd. Laufgraben subst. m., ‘Graben bei der
Belagerung einer Festung, damit man sich dieser ungesehen nähern kann’,
Gri. ❖ Da alle drei Belege aus dem gleichen Werk stammen, handelt es sich
eventuell um eine einmalige Entlehnung, die sich nicht durchsetzte. Dafür
könnten auch die Unterschiede in der Schreibweise und im Genus sprechen.
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